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Регистрационен индекс Дата:

д а
ВЪЗЛОЖИТЕЛ: „ТОПЛОФИКАЦИЯ СОФИЯ” ЕАД 
ИЗПЪЛНИТЕЛ: „ДЛВ” ЕООД 
ПРЕДМЕТ: „СТРОИТЕЛНО-РЕМОНТНИ ДЕЙНОСТИ НА ПРИ ЛЕЖАЩ ДО ОЦ~"ЛКЙ1ИН' 
ПЪТЕН УЧАСТЪК НА УЛ. "БЕЛ КАМЪК““

ДОГОВОР

Днес, J].7..'..р........2021 г., в гр. София, между:

„ТОПЛОФИКАЦИЯ СОФИЯ” ЕАД, със седалище и адрес на управление: гр, София, ул. 
„Ястребец” № 23 Б, вписано в Търговски регистър и регистър на юридическите лица с нестопанска 
цел към Агенция по вписванията с ЕИК 831609046, представлявано от инж. Александър Александров, 
в качеството си на Изпълнителен директор, наричано за краткост в договора „ВЪЗЛОЖИТЕЛ“

и

„ДЛВ” ЕООД, със седалище и адрес на управление: гр. Перник 2308, ж.к. Църква, ул. 
„Кралевски път” № 1, вписано в Търговски регистър и регистър на юридическите лица с нестопанска 
цел към Агенция по вписванията с ЕИК 113553048, представлявано от Мирослав Мирчев, наричано 
за краткост в договора „ИЗПЪЛНИТЕЛ“,

наричани заедно за краткост в договора „Страни/те“,

на основание чл. 194, във вр. с чл. 112 от Закона за обществените поръчки (ЗОП), и Протокол по 
чл. 192, ал. 4 от ЗОП, утвърден от изпълнителния директор на „Топлофикация София” ЕАД, се сключи 
настоящият договор за възлагане на обществена поръчка с предмет „СТРОИТЕЛНО-РЕМОНТНИ 
ДЕЙНОСТИ НА ПРИЛЕЖАЩ ДО ОЦ "ЛЮЛИН" ПЪТЕН УЧАСТЪК НА УЛ. "БЕЛ 
КАМЪК““, с който страните постигнаха съгласие за следното:

I. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА

Чл. 1.(1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема да изпълни строително- 
монтажни работи /СМР/ съгласно обществена поръчка с предмет: „СТРОИТЕЛНО-РЕМОНТНИ 
ДЕЙНОСТИ НА ПРИЛЕЖАЩ ДО ОЦ "ЛЮЛИН" ПЪТЕН УЧАСТНИК НА УЛ. "БЕЛ 
КАМЪК"“, в съответствие с изискванията на Закона за устройство на територията /ЗУТ/ и свързаните 
с него подзаконови нормативни актове, Техническата спецификация (Приложение № 1 към този 
Договор), Техническото предложение за изпълнение на поръчката (Приложение № 2 към този 
Договор) и Ценовото предложение за изпълнение на поръчката (Приложение № 3 към този Договора).

П. СРОК И МЯСТО ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ДЕЙНОСТИТЕ ПО ДОГОВОРА

Чл. 2. (1) Договорът влиза в сила от датата на подписването му и е до датата на изпълнение на 
всички поети от Страните задължения по Договора.

(2) Срокът за изпълнение на строителството съгласно Техническото предложение на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ е 7/седем/ календарни дни, стагано от датата на даване фронт на работа и 
приключва с подписване приемо-предавателен цротокол.

ЗАЛИЧЕНА
информация на основание 
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(3) Мястото на изпълнение на договора е територията на с. Волуяк, ОЦ „Люлин“, ул. „Бел 
камък“ № 6-8.

©I

III. ЦЕНА И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ

Чл. 3. (1) Общата стойност за изпълнение на всички дейности по предмета на договора е 
262 959,40 лв. ((двеста шестдесет и две хиляди деветстотин петдесет и девет лева и 0.40 
стотинки)) лева без ДДС, респективно 315 551,28 лв. (триста и петнадесет хиляди петстотин 
петдесет и един лева и 0,28 стотинки) лева с ДДС, определена съгласно Приложение № 3 към 
настоящия договор -  Ценово предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

(2) Цената по предходната алинея включва всички разходи за изпълнение на дейностите в 
обхвата на предмета на договора, в т. ч. вложените материали, извършени работи и разходите за труд, 
механизация, енергия, складиране и други подобни, както и печалба за строителя (обхвата на 
формиране на цената е посочен в Приложение № 3 към настоящия договор -  Ценово предложение на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ).

(3) Общата стойност за изпълнение на СМР по ал. 1 е формирана на база единични цени за 
изпълнение на строително-монтажните работи, посочени в количествено-стойностна сметка, 
приложена към Приложение № 3 към настоящия договор -  Ценово предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 
и не подлежат на промяна за срока на договора.

Чл. 4. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща в срок до 30 /тридесет/ календарни дни на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ договорената цена по чл. 3, ал. 1 след приемане на изпълнението с приемо- 
предавателен протокол и след получаване на оригинална фактура, издадена от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, в 
деловодството на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на адрес гр. София, ул. Ястребец № 23 или на e-mail: 
fso2@toplo.bg.

Чл. 5. Плащането се извършва в български лева по банков път, по сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, 
посочена в съответната фактура.

IV. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА СТРАНИТЕ

Чл. 6 (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен:
1. да заплати уговореното възнаграждение по начина и съгласно условията на настоящия 

договор;
2. да предостави на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ цялата необходимата изходна информация за точното и 

качествено изпълнение на възложените с настоящия договор работи;
3. да оказва всякакво нужно съдействие на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за изпълнение на работите, 

възложени с настоящия договор;
4. да уведоми ИЗПЪЛНИТЕЛЯ писмено в 5 /пет/-дневен срок от установяване на появили се 

в гаранционния срок дефекти, в случай на установени такива;
5. да приеме изпълнението в случай, че то съответства на уговорените условия.
(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право:
1. да изисква информация за хода на изпълнението на предмета на договора;
2. да осъществява контрол по изпълнението на този договор, стига да не възпрепятства работата 

на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и да не нарушава оперативната му самостоятелност;
3. да прави възражения по изпълнението на работата в случай на неточно или некачествено

изпълнение; 7
ЗАЛИЧЕНА
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4. да откаже да приеме част от работата или цялата в случай, че И ЗП Ъ Л НИ ТЕЛЯТ се е 
отклонил от поръчката или работата му е с недостатъци;

5. да дава указания, които са задължителни за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, освен ако са в нарушение на 
строителните правила и нормативи, на нормативни актове или водят до съществено отклонение от 
поръчката;

6. ВЪЗЛОЖ ИТЕЛЯТ не носи отговорност за действия и/или бездействия на 
И ЗП Ъ Л Н И ТЕЛЯ или неговите подизпълнители в рамките на обекта, в резултат на които възникват:

- смърт или злополука, на което и да било физическо лице;
- загуба или нанесена вреда на каквото и да било имущество в или извън обектите, вследствие 

изпълнение предмета на договора през времетраене на строителството;
- нарушение на нормативни изисквания от И ЗПЪЛНИТЕЛЯ и неговите служители или лица, 

подчинени на неговите служители, или в резултат на нарушение на правата на трети лица.
7. ВЪЗЛОЖ ИТЕЛЯТ има право да усвоява суми от Гаранцията за изпълнение при условията 

на Договора.

Чл. 7 (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен:
1. във всички етапи на изпълнението на договора, да спазва императивните разпоредби на ЗУТ, 

регламентиращи задълженията на строителя, като носи изцяло риска и отговорността за всички 
опасности по изпълнение на работите или доставените материали и оборудване, вложени в 
строителството, по време на целия срок на договора;

2. да изпълни договорените строително-монтажни работи качествено и в договорения срок при 
спазване на Техническата спецификация и действащата нормативна уредба, в това число изискванията 
по охрана на труда, санитарните и противопожарни норми;

3. да осигурява достъп до строежа на съответните контролни органи и на представителите на 
ВЪЗЛОЖ ИТЕЛЯ;

4. своевременно да уведомява ВЪЗЛО Ж И ТЕЛЯ за всички обстоятелства, които създават 
реални предпоставки за забавяне или спиране изпълнението на строително-монтажните работи и/или 
други дейности по реализация на обекта;

5. да поддържа валидна регистрация в ЦПРС към Строителната камара за изпълнение на 
строежи от категорията строеж, в която попадат обекта на поръчката за целия срок на договора;

6. да поддържа валидна застраховка за покриване на пълната му професионална отговорност 
като строител, съгласно изискването на чл. 171 от Закона за устройството на територията и Наредбата 
за условията и реда за задължително застраховане в проектирането и строителството /ДВ бр. 17 от 2004 
год./ за целия срок на Договора;

7. да представя на ВЪЗЛОЖ ИТЕЛЯ сертификати за съответствие и декларации за произхода 
на материалите, влагани в строителството;

8. да изпълни договорените проектни и строително-монтажни работи качествено и в 
договорения срок при спазване на Техническата спецификация и действащата нормативна уредба, в 
това число изискванията по охрана на труда, санитарните и противопожарни норми, опазване на 
околната среда и безопасността на строителните работи, Техническото предложение за изпълнение на 
поръчката, Ценовото предложение на ИЗП ЪЛНИ ТЕЛЯ, в т.ч Количествено-стойностна сметка, 
съдържаща обема и единичните цени за всеки вид работа или дейност -  представляващи неразделна 
част от този договор, както и в съответствие с нормативните и технически изисквания за този вид 
работа;

(2) И ЗП ЪЛНИ ТЕЛЯТ има право:
1. да иска от ВЪЗЛОЖ ИТЕЛЯ необходимото съдействие за изпълнение на работата и 

допълнителна информация при необходимост и съдействие в случаите, когато възникнали проблеми 
могат да се решат само с негово участие; /

о

ЗАЛИЧЕНА
информация на основание 
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2. да иска от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ приемане на работата, в случай че е изпълнена точно и 
съобразно уговореното;

3. да получи договореното възнаграждение при точно изпълнение на настоящия договор;
4. да изисква спазване на конфиденциалност от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ по отношение на 

свързани с негова търговска тайна предложения и дейности, които прилага за качественото 
изпълнение на настоящия договор.

Q

V. НОСЕНЕ НА РИСК

Чл. 8. (1) Рискът от случайно погиване или повреждане на извършените СМР, материали, 
техника и др. се носи от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ до предаването на обекта на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.

(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ носи риска от погиване или повреждане на вече приетите СМР, освен 
ако погиването или повреждането е по вина на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или последният е могъл да го 
предотврати при полагане на дължимата грижа.

VI. ПРИЕМАНЕ НА ИЗПЪЛНЕНИЕТО. ГАРАНЦИОННИ СРОКОВЕ.

Чл. 9. (1) Всички обстоятелства, свързани с изпълнението на този договор, като предаване и 
приемане на изпълнените строително-монтажните работи, както и такива подлежащи на закриване, 
съставяне на междинни и окончателни актове и протоколи за приемане и предаване на строително- 
монтажните работи и други, се документират и оформят от представителите на страните по договора, 
съгласно Наредба № 3 от 31.07.2003 год. за съставяне на актове и протоколи по време на 
строителството и приложимата нормативна уредба, както и документи доказващи количественото и 
качествено изпълнение на дадения вид дейност.

(2) Актовете и протоколите се съставят във форма и вид, предписан от нормативните документи 
и имат доказателствена сила при установяване на обстоятелствата, свързани със започването, 
спирането, изпълнението и приемането на работите по предмета на настоящия договор.

(3) Актовете и протоколите се изготвят въз основа на данни от строителните книжа, от други 
документи, изискващи се по съответния нормативен акт, от договорите, свързани с изпълнението на 
строежите, и от констатациите при задължителни проверки, огледи и измервания на място.

(4) При констатиране на несъществени недостатъци, които не възпрепятстват нормалния ход 
на изпълнение на договора, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не може да откаже да приеме изпълненото. За тези 
недостатъци се съставят протоколи, в които се договарят сроковете, в които следва да бъдат 
отстранени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за негова сметка.

(5) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ гарантира качеството на извършените строителни и монтажни работи 
и поема задължението да отстранява появилите се дефекти и недостатъци по време на гаранционния 
срок.

(6) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да поправи всяка некачествено изпълнена работа, за която 
има надлежно съставен протокол за констатация, съгласно действащото законодателство, или 
констатирано договорно нарушение.

(7) Страните уговарят гаранционен срок за строително-монтажни работи в размер съобразно 
минималните изисквания съгласно Наредба № 2 от 31.07.2003 г. за въвеждане в експлоатация на 
строежите в Република България и минимални гаранционни срокове за изпълнени строителни и 
монтажни работи, съоръжения и строителни обекти.,

ЗАЛИЧЕНА
информация на основание 
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(8) Гаранционните срокове започват да текат от датата на въвеждане на обекта в експлоатация. 
Отговорността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ при изпълнение на настоящия договор за обществена поръчка 
приключва с изтичането на гаранционния срок, съгласно ал. 7.

(9) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да отстранява за своя сметка скритите недостатъци и 
появилите се дефекти в поетия гаранционен срок.

(10) При установяване на появили се в гаранционния срок дефекти, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ 
уведомява писмено ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

(11) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да отстрани за своя сметка появилите се в гаранционния 
срок дефекти в срок от 10 /десет/ календарни дни от получаване на писменото уведомление за тях от 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ (или при доказана обективна невъзможност в посочения срок -  в предварително 
уговорен между страните разумен срок).

(12) В случай на неизпълнение на задължението на изпълнителя по ал. 11 ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ 
има право да възложи отстраняването им на друго физическо иди юридическо лице, като направените 
разходи, доказани със съответните документи, са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

(13) В случаите на ал. 12, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ направените 
разходи за отстраняване на дефектите в двоен размер.

(14) Всички предписания и заповеди, свързани с изпълнението на СМР, издадени от 
оправомощените за това лица и специализираните контролни органи съгласно Закона за устройство 
на територията, се вписват в заповедната книга на Строежа, която се съхранява на строежа от 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. Лицата, издали предписанията, респ. заповедите, задължително ги подписват и 
датират.

VII. ГАРАНЦИИ. УСЛОВИЯ И РАЗМЕР

Гаранция за обезпечаване на изпълнението на договора за обществена поръчка 
/Гаранция за изпълнение/

Чл. 10. (1) При подписване на договора ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя гаранция за 
обезпечаване на изпълнението на задълженията си по него, в една от следните форми:

1. Парична сума в лева в размер на 3 % /три на сто/ от стойността на договора без ДДС, 
депозирана по банкова сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, както следва:

Обслужваща банка: „ОБЩИНСКА БАНКА” АД
IBAN: BG48SOMB 9130 1011 2533 02
BIC: SOMBBGSF
2. Банкова гаранция за сума в лева в размер на 3 % /три на сто/ от стойността на договора без 

ДДС със срок на валидност не по-малко от 30 /тридесет/ дни след прекратяването на договора за 
изпълнение на обществената поръчка. Банковата гаранция трябва да бъде безусловна, неотменима и в 
полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за конкретния договор, както и да може да се усвои изцяло или на части 
в зависимост от претендиралото обезщетение. Гаранцията трябва да съдържа задължение на банката 
гарант, да извърши безусловно плащане в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, при първо писмено искане от 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, в случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не е изпълнил някое от задълженията си по 
договора.

3. Застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ следва да бъде посочен като трето ползващо се лице по тази 
застраховка. Застраховката не може да бъде използвана за обезпечение на отговорността на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по друг договор, а следва да е сключена за настоящия договор. Застраховката 
следва да е със срок на валидност не по-малко от 3/) /тридесет/ дни след прекратяването на договора 
за изпълнение на обществената поръчка. Застрахователната сума по сключената застраховка трябва
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да е в размер, равен на 3 % /три на сто/ от стойността на договора. Застрахователната премия трябва 
да е платима еднократно.

(2) ВЪЗЛОЖ ИТЕЛЯТ предвижда 20% /двадесет на сто/ от размера на гаранцията за 
изпълнение по ал. 1 да обезпечава изпълнението на задълженията на И ЗП ЪЛ НИ ТЕЛЯ по време на 
гаранционния срок съгласно чл. 9, ал. 8, вр. чл. 9, ал. 9 от настоящия Договор, който е част от предмета 
на поръчката и техническото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

(3) Разходите за депозита, банковата гаранция или застраховка са за сметка на 
И ЗП Ъ Л Н И ТЕЛЯ.

(4) Гаранцията за изпълнение покрива всяко неточно изпълнение на договора, в резултат на 
недобросъвестно поведение от страна на ИЗП ЪЛНИ ТЕЛЯ, както и поправяне на некачествено 
изпълнени работи, които не са отстранени своевременно от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

(5) ВЪЗЛОЖ ИТЕЛЯТ може да задържи гаранцията по ал. 1, ако в хода на изпълнението 
възникне спор между страните, който е внесен за решаване от компетентен съд.

(6) ВЪЗЛОЖ ИТЕЛЯТ има право да задържи/усвои гаранцията до размера на уговорените с 
настоящия договор неустойки, когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не изпълни и/или изпълни частично 
задълженията си по този договор или забави тяхното изпълнение. При прекратяване дейността на 
И ЗП Ъ Л Н И ТЕЛ Я  или при обявяването му в несъстоятелност, ВЪЗЛОЖ ИТЕЛЯТ има право да 
задържи/усвои целия размер на гаранцията за изпълнение.

(7) Във всеки случай на задържане на гаранцията за изпълнение, ВЪЗЛОЖ ИТЕЛЯТ 
уведомява И ЗП ЪЛ НИ ТЕЛЯ за задържането и неговото основание. Задържането на Гаранцията за 
изпълнение изцяло или частично не изчерпва правата на ВЪЗЛОЖ ИТЕЛЯ да търси обезщетение в 
по-голям размер.

(8) Когато ВЪЗЛОЖ ИТЕЛЯТ се е удовлетворил от гаранцията за изпълнение и Договорът 
продължава да е в сила, И ЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава в срок до 10 /десет/ дни да допълни 
гаранцията за изпълнение, като внесе усвоената от ВЪЗЛОЖ ИТЕЛЯ сума по сметката на 
ВЪ ЗЛО Ж И ТЕЛЯ или предостави документ за изменение на първоначалната банкова 
гаранция/застраховка или нова банкова гаранция/застраховка.

(9) В случай на удължаване срока за изпълнение на договора, И ЗП ЪЛ НИ ТЕЛЯТ се задължава 
при необходимост съответно да удължи срока на валидност на гаранцията.

(10) В случай, че гаранцията за изпълнение е под формата на парична сума, тя се освобождава 
до 30 /тридесет/ дни след приключване на всички дейности, включени в предмета на договора/след 
прекратяването на договора за изпълнение на обществената поръчка.

(11) ВЪЗЛО Ж И ТЕЛЯТ освобождава Гаранцията за изпълнение на Договора в срок до 30 
/тридесет/ календарни дни след приключване на изпълнението на СМР, предмет на Договора с 
подписване на приемо-предавателен протокол за приемане на изпълнението на всички дейности без 
забележки, ако липсват основания за усвояването от страна на ВЪЗЛО Ж И ТЕЛЯ на каквато и да е 
сума по нея;

(12) Освобождаването на Гаранцията за изпълнение се извършва по един от следните начини:
1. когато е във формата на парична сума -  чрез превеждане на сумата по банковата сметка на 

И ЗП Ъ Л НИ ТЕЛЯ, посочена от него;

2. когато е във формата на банкова гаранция -  чрез връщане на нейния оригинал на 
представител на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или упълномощено от него лице;
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3. когато е във формата на застраховка -  чрез връщане на оригината на застрахователната 
полида/застрахователния сертификат на представител на И ЗПЪЛНИТЕЛЯ или упълномощено от 
него лице.

V III. НЕИЗПЪЛНЕНИЕ. ОТГОВОРНОСТ

Чл. 11. (1) При неспазване на срока за изпълнение на договора по вина на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, 
същият дължи на ВЪЗЛОЖ ИТЕЛЯ неустойка в размер на 0,05 % /нула цяло нула пет на сто/ от 
стойността на неизпълнените видове работи, за всеки ден закъснение, но не повече от 10 % /десет 
процента/ от стойността на неизпълнените видове работи.

© I

(2) При виновно некачествено извършване на СМР, освен задължението за отстраняване на 
дефектите и другите възможности, предвидени в чл. 265 ЗЗД, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи и неустойка 
в размер на 5 % /пет процента/ от стойността на некачествено извършените СМР.

(3) Предвидените в договора неустойки не лишават изправната страна от правото да търси 
обезщетение за вреди -  претърпени загуби и пропуснати ползи, доколкото те са пряка и 
непосредствена последица от лошото изпълнение и са могли да бъдат предвидени при пораждане на 
задължението. Но ако неизправната страна е била недобросъвестна1, тя отговаря за всички преки и 
непосредствени вреди.

IX. И ЗМ ЕНЕНИЕ И ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА

Ч л. 12. (1) Страните не могат да променят или допълват договора, освен в случаите, 
предвидените в чл. 116 от Закона за обществените поръчки.

(2) В случай че сроковете за изпълнение на проекта бъдат изменени, то следва крайните срокове 
за изпълнение да се считат като крайни срокове за изпълнение на строителството.

(3) Изменения, породени от възникването на нови правила и условия в нормативен документ, 
както и всякакви други документи и указания, свързани с размера на цената на проекта/настоящия 
договор, начина на плащане, начина на отчитане, както и всякакви други условия от настоящата 
поръчка, продиктувани от новите правила, се считат за основание за промяна на сключения договор 
по смисъла на чл. 116, ал. 1, т. 1 от ЗОП, като обхвата и естеството на възможните изменения, както и 
условията, при които те могат да се използват не трябва да води до промяна в предмета на договора.

Чл. 13. Всякакви промени в Договора, включително на приложенията към него, се правят в 
писмена форма.

Чл. 14. (1) Действието на този договор се прекратява:
1. е изпълнение на всички задължения по договора;
2. по взаимно съгласие между страните;
3. при настъпване на обективна невъзможност за изпълнение на възложената работа;
4. е писмено уведомление до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, ако в резултат на обстоятелства, възникнали 

след сключването на Договора, ВЪЗЛОЖ ИТЕЛЯТ не е в състояние да изпълни своите задължения;
5. когато след започване изпълнението на дейностите по настоящия договор са настъпили 

съществени промени във финансирането на обществената поръчка, предмет на договора, извън 
правомощията на ВЪЗЛОЖ ИТЕЛЯ с писмено уведомление, в 7 /седем/ -дневен срок след настъпване 
на обстоятелствата;

1 По смисъла на този договор „недобросъвестност“ означава умисъл или груба небрежност.
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6. по реда на чл. 118, ал. 1 от ЗОП.
(2) ВЪЗЛО Ж И ТЕЛЯТ има право да развали договора, без да дължи каквато и да е неустойка 

и без да отправя покана за доброволно изпълнение по смисъла на чл. 87 от ЗЗД когато:

1. И ЗП Ъ Л НИ ТЕЛЯТ не започне работите, които са му възложени, в срок от 15 /петнадесет/ 
работни дни, считано от датата на подписване на договора, при условие, че липсва двустранно 
констатиране на обективни обстоятелства, които обуславят незапочването на работите;

2. И ЗП ЪЛ НИ ТЕЛЯТ бъде обявен в неплатежоспособност или когато бъде открита процедура 
за обявяване в несъстоятелност или ликвидация по отношение на него.

(3) Към момента на разваляне на договора ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да преустанови 
по-нататъшната работа, с изключение на тази, която е свързана с обезопасяването на строителната 
площадка, и да предаде по надлежния ред всички строително-монтажни работи, изпълнени от него 
към датата на разваляне, както и съпътстващата строителна документация.

(4) При предсрочно прекратяване на договора ВЪЗЛОЖ ИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ 
съставят констативен протокол за извършените и неизплатени видове работи.

(5) И ЗП ЪЛНИ ТЕЛЯТ може да развали договора по общия ред, когато ВЪЗЛОЖ ИТЕЛЯТ:

1. Системно не изпълнява задълженията си по договора;
2. Възпрепятства или отказва, без основателна причина, необходимо действие/съдействие при 

съгласуване или одобряване на проектите, подписване на актовете или протоколите по отчитането и 
приемането на строителството.

(6) В случаите на прекратяване или разваляне на договора съгласно предходните алинеи (с 
изключение на хипотезата на ал. 2, т. 1) ВЪЗЛОЖ ИТЕЛЯТ дължи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 
възнаграждение за всички действително извършени и подлежащи на заплащане дейности, приети от 
ВЪ ЗЛ О Ж И ТЕЛ Я без забележки.

X. ДОГОВОР ЗА ПОДИЗПЪЛНИТЕЛ

Чл. 15. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава, в случай, че е посочил, че ще ползва подизпълнител 
при изпълнение на поръчката, в срок до 3 /три/ дни от сключването на договор за подизпълнение или 
на допълнително споразумение към него, или на договор, с който се заменя посочен в офертата 
подизпълнител, да изпрати на ВЪЗЛОЖ ИТЕЛЯ копие на договора или допълнителното 
споразумение заедно с доказателства, че подизпълнителят отговаря на съответните критерии за 
подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълнява, и че за тях не са налице основания 
за отстраняване в проведеното възлагане на обществената поръчка, предмет на договора, съобразно 
изискванията на чл. 66, ал. 14 от ЗОП.

Чл. 16. След сключване на договора и най-късно преди започване на изпълнението му, 
И ЗП Ъ Л Н И ТЕЛ Я Т уведомява ВЪЗЛО Ж И ТЕЛЯ за името, данните за контакт и представителите на 
подизпълнителите, посочени в офертата. И ЗП Ъ Л НИ ТЕЛЯТ уведомява ВЪЗЛО Ж И ТЕЛЯ за 
всякакви промени в предоставената информация в хода на изпълнението на поръчката.

Чл. 17. (1) В случай, че за изпълнение на поръчката има сключен договор за подизпълнение 
ВЪ ЗЛО Ж И ТЕЛЯТ заплаща възнаграждение директно на подизпълнителя, в случай, че:

1. Частта от поръчката, която се изпълнява от подизпълнителя, може да бъде предадена като 
отделен обект на И ЗПЪЛНИТЕЛЯ или на ВЪЗЛОЖ ИТЕЛЯ.

2. Подизпълнителят е отправил искане до ВЪЗЛОЖ ИТЕЛЯ чрез ИЗП ЪЛНИ ТЕЛЯ, който е 
длъжен да го предостави на ВЪЗЛОЖ ИТЕЛЯ в 15 /петнадесет/ -дневен срок от получаването му.

(2) Към искането ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да предостави становище, от което да е видно 
дали оспорва плащанията или част от тях като недължими.

i
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(3) ВЪЗЛО Ж И ТЕЛЯТ има право да откаже плащане на подизпълнител, когато искането за 
плащане е оспорено, до момента на отстраняване на причината за отказа.

(4) В случай на приемане на изпълнението на частта от строителството, при съответно спазване 
на разпоредбите на чл. 9, ВЪЗЛОЖ ИТЕЛЯТ заплаща възнаграждение за тази част на 
подизпълнителя в срок до 30 /тридесет/ дни от подписването на приемно-предавателен протокол за 
приемане на изпълнението на съответната част от строителството.

Чл. 18. Подизпълнителите нямат право да превъзлагат една или повече от дейностите, които са 
включени в предмета на договора за подизпълнение.

XI. НЕПРЕДВИДЕНИ ОБСТОЯТЕЛСТВА

Чл. 19. (1) Страните не отговарят за неизпълнение на задължение по този Договор, когато 
невъзможността за изпълнение се дължи на непредвидени обстоятелства.

(2) За целите на този Договор, „непредвидени обстоятелства“ има значението на това понятие 
по смисъла на т. 27 от §2 от ПЗР на ЗОП.

(3) Страната, засегната от непредвидени обстоятелства, е длъжна да предприеме всички 
разумни усилия и мерки, за да намали до минимум понесените вреди и загуби, както и да уведоми 
писмено другата Страна в срок до 2 (два) дни от настъпването им. Към уведомлението се прилагат 
всички релевантни и/или нормативно установени доказателства за настъпването и естеството им, 
причинната връзка между това обстоятелство и невъзможността за изпълнение, и очакваното 
времетраене на неизпълнението.

(4) Докато траят непредвидените обстоятелства, изпълнението на задължението се спира. 
Засегнатата Страна е длъжна, след съгласуване с насрещната Страна, да продължи да изпълнява тази 
част от задълженията си, които не са възпрепятствани от непредвидените обстоятелства.

Чл. 20. Не може да се позовава на непредвидени обстоятелства Страна:
1. която е била в забава или друго неизпълнение преди настъпването им;
2. която не е информирала другата Страна за настъпването им; или
3. чиято небрежност или умишлени действия или бездействия са довели до невъзможност за 

изпълнение на Договора.

XII. ДРУГИ УСЛОВИЯ

Чл. 21. (1) Всяка от Страните по този Договор се задължава да пази в поверителност и да не 
разкрива или разпространява информация за другата Страна, станала й известна при или по повод 
изпълнението на Договора („Конфиденциална информация“). Конфиденциална информация 
включва, без да се ограничава до: обстоятелства, свързани с търговската дейност, техническите 
процеси, проекти или финанси на Страните, както и ноу-хау, изобретения, полезни модели или други 
права от подобен характер, свързани с изпълнението на Договора. Не се смята за конфиденциална 
информацията, касаеща наименованието на изпълнения проект, стойността и предмета на този 
Договор, с оглед бъдещо позоваване на придобит професионален опит от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

(2) С изключение на случаите, посочени в ал. 3 на този член, Конфиденциална информация 
може да бъде разкривана само след предварително писмено одобрение от другата Страна, като това 
съгласие не може да бъде отказано безпричинно.
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(3) Не се счита за нарушение на задълженията за неразкриване на Конфиденциална 
информация, когато:

1. информацията е станала или става публично достъпна, без нарушаване на този Договор от 
която и да е от Страните;

2. информацията се изисква по силата на закон, приложим спрямо която и да е от Страните;
или

3. предоставянето на информацията се изисква от регулаторен или друг компетентен орган и 
съответната Страна е длъжна да изпълни такова изискване.

В случаите по точки 2 или 3 Страната, която следва да предостави информацията, уведомява 
незабавно другата Страна по Договора.

(4) Задълженията по тази клауза се отнасят до съответната Страна, всички нейни поделения, 
контролирани от нея, фирми и организации, всички нейни служители и наети от нея физически или 
юридически лица, като съответната Страна отговаря за изпълнението на тези задължения от страна на 
такива лица.

Задълженията, свързани с неразкриване на Конфиденциалната информация остават в сила и 
след прекратяване на Договора на каквото и да е основание.

Чл. 22. Страните се съгласяват при възникване на спорове във връзка с изпълнението на 
поетите задължения или неуредени в договора въпроси, да решават същите чрез преговори, в дух на 
взаимно разбирателство. При непостигане на споразумение, всяка от страните може да отнесе спора 
за разрешаване пред компетентния съд, с оглед естеството му и съгласно действащото 
законодателство, регламентиращо тези отношения.

Чл. 23. (1) Всички уведомления между Страните във връзка с този Договор се извършват в 
писмена форма и могат да се предават лично или чрез препоръчано писмо, по куриер, по факс, 
електронна поща.

(2) За целите на този Договор данните и лицата за контакт на Страните са, както следва:

1. За ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:
Адрес за кореспонденция: гр. София 1680, ул. „Ястребец” № 23 Б
Т ел .:+359 877940717
Ф акс:+359 29033107
e-mail: m.r.boyanov@toplo.bg
Лице за контакт: инж. Михаил Боянов

2. За ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:
Адрес за кореспонденция: гр. Перник 2308, ул. „Кралевски път“ № 1 
Т ел .:+359 76671000 
Факс: +359 76 690766 
e-mail: office@dlv.bg
Лице за контакт: Тодор Василев, тел. +359 887 30 40 58

Страница
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(3) За дата на уведомлението се счита:

1. датата на предаването -  при лично предаване на уведомлението;
2. датата на пощенското клеймо на обратната разписка -  при изпращане по пощата;

ЗАЛИЧЕНА
информация на основание 

чл. 37 от ЗОП във вр. с 
чл. 59, ал. 2 от ЗЗЛД
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3. датата на доставка, отбелязана върху куриерската разписка -  при изпращане по куриер;
4. датата на приемането -  при изпращане по факс;
5. датата на получаване -  при изпращане по електронна поща.

(4) Всяка кореспонденция между Страните ще се счита за валидна, ако е изпратена на 
посочените по-горе адреси (в т.ч. електронни), чрез посочените по-горе средства за комуникация и на 
посочените лица за контакт. При промяна на посочените адреси, телефони и други данни за контакт, 
съответната Страна е длъжна да уведоми другата в писмен вид в срок до 5 /пет/ дни от настъпване на 
промяната. При неизпълнение на това задължение всяко уведомление ще се счита за валидно връчено, 
ако е изпратено на посочените по-горе адреси, чрез описаните средства за комуникация и на 
посочените лица за контакт.

(5) При преобразуване без прекратяване, промяна на наименованието, правноорганизационната 
форма, седалището, адреса на управление, предмета на дейност, срока на съществуване, органите на 
управление и представителство на И ЗПЪЛНИТЕЛЯ, същият се задължава да уведоми 
ВЪ ЗЛ О Ж И ТЕЛ Я за промяната в срок до 5 /пет/ дни от вписването й в съответния регистър.

Чл. 24. Страните нямат право да прехвърлят изцяло или частично правата и задълженията си по 
Договора, с изключение на хипотезите на чл. 117 от ЗОП.

Чл. 25. Нищожността на някоя клауза от Договора не води до нищожност на друга клауза или 
на Договора като цяло.

Чл. 26. Всички спорове, възникнали по тълкуването и прилагането на договора ще се решават 
чрез преговори между страните, а когато е невъзможно да се постигне съгласие -  по съдебен ред от 
компетентния български съд, в съответствие с българското законодателство. За всички неуредени в 
този договор въпроси се прилагат разпоредбите на действащото българско законодателство.

Чл. 27. Настоящият договор се състави в два еднообразни екземпляра -  един за 
ВЪ ЗЛ О Ж И ТЕЛ Я и един за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

Чл. 28. Към този Договор се прилагат и са неразделна част от него следните приложения:
Приложение № 1 -  Техническа спецификация;
Приложение № 2 -  Техническо предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;
Приложение № 3 -  Ценово предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, включително КСС;
Приложение № 4 -  Гаранция за изпълнение

З А Л И Ч Е Н А
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Техническа спецификация и изисквания към изпълнението на поръчката:

Предмет на обществената поръчка:
Включените за изпълнението строително-ремонтни дейности са следните:
1. Изкоп земни почви машинно (20 см) - общо 374,00 м3;
2. Натоварване земни почви машинно - общо 374,00 м3;
3. Превоз земни почви - общо 374,00 м3;
4. Доставка и направа основа от трошен камък 0-63 (20 см) - общо 374,00 м3;
5. Доставка и полагане битумизиран трошен камък (4 см), включително превоз на 

материала
- общо 1870,00 м2;
6. Доставка и полагане неплътен асфалтобетон (6 см), включително превоз на материала
- общо 1870,00 м2;
7. Доставка и полагане плътен асфалтобетон (4 см), включително превоз на материала
- общо 1870,00 м2;
8. Подравняване и уплътняване земно легло по шаблон - общо 1870,00 м2;
9. Почистване асфалтова настилка с телена четка и компресор - общо 1870,00 м2;
10. Предварително налръскване с битумна емулсия (350 гр./м2) - общо 5610,00 м2.

ОБЩИ ИЗИСКВАНИЯ:
Категория на строежа: 2- ра група, II -  та категория по смисъла на чл. 4, ал. 1, т. 2 от 

НАРЕДБА № 1 от 30.07.2003 г. за номенклатурата на видовете строежи (Издадена от 
министъра на регионалното развитие и благоустройството, обн., ДВ, бр. 72 от 15.08.2003 г., 
изм. и доп., бр. 23 от 22.03.2011 г., в сила от 23.04.2011 г., бр. 98 от 11.12.2012 г., в сила от 
11.12.2012 г., бр. 56 от 11.07.2017 г., в сила от 11.07.2017 г.).

Участникът е длъжен да осъществи изпълнението на дейностите в съответствие с 
правилата за изпълнение на строителните и монтажните работи и на мерките за опазване на 
живота и здравето на хората на строителната площадка.

Участникът е длъжен да осъществи изпълнението на строителните и монтажните работи 
с материали, изделия, продукти и други в съответствие със съществените изисквания към 
строежите, както и за спазване на технологичните изисквания за влагането им;

Участникът е длъжен да изпълни строително-монтажните работи, предмет на поръчката, 
при стриктно спазване на всички приложими законови и подзаконови нормативни актове, 
предписания и стандарти за този вид строителство, включително и тези по безопасност и 
хигиена на труда, с влагане на материали, механизация, организация на труда, обезпечаващи 
качествено и в срок изпълнение на строителството, както и ползване на обекта по 
предназначение.

Участникът е длъжен да изпълнява дадените му указания от представителя на 
Възложителя и правоимащите органи, свързани с извършването на възложените строително- 
монтажни работи.

Участникът се задължава да отстранява за своя сметка скритите недостатъци и появилите 
се в последствие дефекти в гаранционните срокове, съгласно договора за обществена поръчка, 
които не са по-кратки от гаранционните срокове за съответния обект, съгласно чл. 20, ал. 4 от 
Наредба № 2 от 31.07.2003 г. за въвеждане в експлоатация на строежите в Р България и 
минимални гаранционни срокове за изпълнени строителни и монтажни работи.

При извършване на СМР, Участникът извършва за своя сметка всички обезопасявания 
по обекта и не допуска инциденти и нанасяне на щети на трети лица.

При изпълнение на строителните и монтажните работи Участникът трябва да ограничи 
своите действия в рамките само на строителната площадка.

4



След приключване на строителните и монтажните работи Участникът е длъжен да 
възстанови строителната площадка в първоначалния й вид, включително да изтегли цялата си 
механизация, невложени материали и да остави площадката чиста от отпадъци, а околното 
пространство възстановено в първоначален вид.
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Образец № 2

ДО
„ТОПЛОФИКАЦИЯ СОФИЯ“ ЕАД,
ГР. СОФИЯ 1680, УЛ. ЯСТРЕБЕЦ № 23 Б

ТЕХНИЧЕСКО ПРЕДЛОЖЕНИЕ

за участие в обществена поръчка с предмет:

„Строително-ремонтни дейности на прилежащ до ОЦ "Люлин" пътен участник на
ул. "Бел камък"“

от ,ДЛВ“ЕООД

и подписано от Мирослав

(наименование на участника)

Мирчев
(трите имена)

ЗА Л И Ч ЕН А
и нф орм аци я на о снование  

чл . 37 о т З О П  във вр. с 
ч л . 59, ал. 2 о т З З Л Д

в качеството му на Управител
(на длъжност)

с ЕИК/БУЛСТАТ/ друг идентификационен код 113553048

УВАЖАЕМИ ДАМИ И ГОСПОДА,

Заявявам/е, че:
1. Желаем да участваме в обществена поръчка с предмет: „Строително-ремонтни 
дейности на прилежащ до ОЦ "Люлин" пътен участник на ул. "Бел камък"“

(посочва се наименованието на поръчката).

2. С подаването на оферта за участие във възлагането на горепосочената обществена 
поръчка се съгласяваме с всички условия на възложителя, в т.ч. с определения от възложителя 
срок на валидност на офертите (три месеца, който започва да тече от датата, определена за 
краен срок за получаване на оферти) и с проекта на договор, приложен към поканата за участие.

3. При подготовката на настоящото предложение сме спазили всички изисквания на 
Възложителя за изготвянето му.

4. В случай, че бъдем определени за изпълнител на поръчката гарантираме, че сме в 
състояние да изпълним строително-монтажните работи, включени в предмета на поръчката, в 
следния срок: 7 (седем) календарни дни, който включва времето от подписване на протокол 
между страните за даване фронт на работа до подписването на приемо-предавателен протокол 
за извършени дейности в обхвата на поръчката.

ВАЖНО: Възложителят определя максимален срок за изпълнение 7 (седем) 
календарни дни. При изготвяне на своите предложения участниците следва



задължително да се съобразят с така посочения максимален срок за изпълнение на 
поръчката.

Участникът предлага срок за изпълнение на поръчката в календарни дни като цяло 
число. Ще бъдат отстранени предложения, в които срокът за изпълнение е предложен в 
различна мерна единица и/или е констатирано разминаване между предложения срок за 
изпълнение и/или предложеният срок за изпълнение превишава посочения от 
възложителя максимален срок за изпълнение на поръчката.

Стр.
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ПРЕДЛОЖЕНИЕ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ПОРЪЧКАТА

Към настоящото представяме предложение за изпълнение на поръчката в 
съответствие с техническата спецификаця и изискванията на възложителя, посочени 
в поканата за участие за настоящата обществена поръчка: Предметът на настоящата 
обществена поръчка е „"Строително-ремонтни дейности на прилежащ до ОЦ "Люлин" 
пътен участник на ул. "Бел камък"“.

СМР следва да се извършат в съответствие с техническите спесификации, част от 
предмет на настоящата поръчка.

СМР ще се изпълнят в съответствие с техническите спесификации. Всички строителни 
материали (продукти), които се влагат в строежа, са с оценено съответствие съгласно Наредба 
за съществените изисквания към строежите и оценяване съответствието на строителните 
продукти, приета с ПМС № 325 от 06.12.2006г. и/или да се посочат номерата на действащите 
стандарти с технически изисквания към продуктите -  БДС; БДС EN, които въвеждат 
международни или европейски стандарти; БДС EN, които въвеждат хармонизирани европейски 
стандарти; Българско техническо одобрение и Европейско техническо одобрение. Всички 
строителни продукти са придружени с „Декларация за съответствие".

Основни видове СМР, които ще се изпълняват
ИЗКОПИ
Изпълнителят трябва да използва за извършване на изкопните работи такава 

механизация и такива методи на работа, които да отговарят на изискванията на материалите, 
подлежащи на изкопаване. Преди започване на изкопните работи Изпълнителят трябва да 
пресече достъпа на свободно течащи води до работната площадка. При изпълнение на СМР да 
се има предвид местоположението на наличната подземна инфраструктура, за да се предпази от 
увреждане. Излишният подходящ материал, и всичкият неподходящ материал трябва да бъдат 
складирани на депа, осигурени от Изпълнителя. При извършване на изкопните работи не се 
допуска смесване на подходящ с неподходящ материал. Изкопите, изискващи обратна засипка, 
трябва да останат открити само за необходимия минимален период. Превозването на 
изкопаните материали до мястото на насипване или депониране трябва да продължи до 
приключване на съответния вид работа.

Строителят да спазва всички норми и правилници за БХТПБ. Строителството да се 
извърши при стриктно спазване на Правилника за извършване на строителните и монтажни 
работи. Около подземните проводи да се копае на ръка внимателно, в присъствието на 
представители на експлоатиращите предприятия.

След като се почисти строителната площадката, неподходящия повърхностен пласт на 
земната повърхност трябва да бъде изкопан и отстранен по цялата му дълбочина, но не по-малко 
от 0,15 м. Дебелината на органичния слой се доказва в проекта или при конкретни измервания.

Използват се земекопни и профилиращи машини -  булдозери, автогрейдери, челни 
товарачи и багери.

Изкопаният материал се натоварва, транспортира и складира на депо на подходящо 
място за влагане по предназначение, съгласно проекта -  при острови и при ландшафтно 
оформяне на крайпътните пространства, рекултивация и възстановяване на околната среда. При 
излишък на земни маси - съхраняването на отнетия неподходящ повърхностен пласт по



предназначение, съгласно проекта, на подходящ терен за влагане за попълване на негативни 
зони, с цел постигане визуално и естетичести характеристики на определен от Възложителя.

Съхраняването на отнетия неподходящ повърхностен пласт да става при условията 
регламентирани със Закона за почвите и използването му за рекултивация, съгласно 
изискванията на Наредба № 26 за рекултивация на нарушени терени.

ЗЕМНОТО ЛЕГЛО НА ПЪТНАТА НАСТИЛКА.
Земното легло се приема за изградено, когато във всяко едно сечение, котите отговарят 

на предвидените в напречните профили нива на кота земно легло на пътната 
настилка.Участъците от земното легло, които не отговарят на горните изисквания трябва да 
бъдат преоформени до получаване на необходимите наклони на нивелетата и на напречния 
профил. Земните работи трябва да бъдат изпълнени точно по профилите и размерите на 
проектните чертежи и нивото им не трябва да надвишава котите на земното легло на пътната 
настилка. Оборудването, използувано за уплътняване на асфалтовите смеси ще отговаря на 
изискванията на Възложителя. Поне три валяка ще бъдат необходими по всяко време за една 
асфалтополагаща машина: един самоходен пневматичен и два бандажни валяка. За постигане 
на добро уплътняване и завършване на асфалтовия пласт се използват статични валяци с гладки 
стоманени бандажи, валяци със стоманени бандажи и вибрации и пневматични валяци.

Валяци със стоманени бандажи
Валяците със стоманени бандажи са двуосни тандем валяци и триосни тандем валяци. 

Тези валяци се движат на самоход.
Валяците са с регулируеми чистачки, които да поддържат повърхността на колелото 

чиста, както и с ефективни механизми за осигуряване необходимата влажност по колелата така, 
че да се избегне залепване на материал по тях.

Валяци с пневматични гуми
Валяците с пневматични гуми се движат на самоход и при едно преминаване ще се 

осъществява равномерно покриване на широчината на валиране от стъпката на гумите.
Валяците с пневматични гуми ще бъдат в добро състояние и с достатъчно пространство 

за поставяне на баласта, необходим за осигуряване на равномерно натоварване на гумите.
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ПЪТНИ РАБОТИ
Доставка и полагане на трошен камък 0-63мм
Материалът за основен пласт се доставя с автосамосвали и се разтоварва 

върхупредварително уплътнено земно легло и равномерно се разстила по цялата широчина с 
помощта на автогрейдер. Уплътняването се извършва със статични или със статични и 
вибрационни валяци при оптимално водно съдържание, до достигане на проектната плътност, 
която трябва да е не по-малко от 98 % от максималната обемна плътност на скелета. По време 
на уплътняването профилът се проверява с шаблон и при нужда неравностите се поправят. 
Следващите пластове се уплътняват в същият ред.

Основните пластове, необработени със свързващи вещества трябва да се изграждат само 
тогава, когато атмосферните условия не увреждат качеството на завършените пластове. Всички 
участъци, които са увредени от неблагоприятни атмосферни влияния през която и да ефаза на 
строителството трябва да бъдат напълно разрохкани, наново профилирани, оформении 
уплътнени в съответствие с изискванията, без каквото и да е допълнително заплащане от 
Възложителя.

АСФАЛТОВИ РАБОТИ
Полагането на асфалтобетоновата смес става на пластове машинно с асфалторазстилач. 

При доставянето на сместа в асфалтополагащата машина, тя трябва да бъде в температурните 
граници -+ 14С от температурата на работната рецепта. Ако значителна част от доставената 
смес в машината не отговаря на изискванията, или в сместа има буци, трябва да се прекъсне 
асфалтополагането . Асфалтополагащите машини трябва да могат да работят с греда с дължина 
9 m или с предварително опъната и нивелирана стоманена корда. Валирането започва при 
температура на сместа, не по- ниска от 120С. Уплътняването се извършва с 8 до 10 - тонни 
валяци на вибрационно действие, като първите 3 до 5 хода са без вибрации. След първите



преминавания на валяка профилът на пътя се проверява с шаблон за напречния профил и 4- 
метровата лата за равността, като се поставя надлъжно на пътя.

Полагането на асфалтобетоновата смес по време на дъжд, върху мокра или замърсена 
основа не се допуска. За да се получи добра връзка между отделно положените съседни ивици, 
всяка следваща ивица трябва да се допира до предната, преди още сместта да е напълно 
изстинала или ако е изстинала, ръбът на последната да се изрязва вертикално и се намазва с 
битум непосредствено преди полагането на следващата ивица.

Всеки асфалтов пласт трябва да бъде еднороден, осигуряващ след уплътняването, гладка 
повърхност без неравности (вдлъбнатини и изпъкналости). Преди полагане на 
асфалтобетонната смес за осигуряване на връзка между покритието и основата се обработва с 
битумна емулсия.

Всички неизправности, надвишаващи допустимите, трябва да бъдат коригирани, 
включително премахване и замяна, за сметка на изпълнител. Допускан се следните максимални 
отклонения: в напречния наклон до -+ 0,5% и за равността до 10mm междина под 4 т  лата. 
Полагането на асфалтовите пластове да се извършва в сухо време при температура на въздуха 
над +5оС и не повече от +35оС;

Движението по готовата асфалтобетонова настилка не пуска непосредствено след 
приключване на уплътнението, като в първите 4- 5 часа скоростта на автомобилното движение 
се ограничава
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В случай, че бъдем определени за изпълнител, ние ще представим всички документи, 
необходими за подписване на договора съгласно документацията за настоящата обществена 
поръчка в посочения срок от възложителя.

Гаранционният срок, който ще спазим при изпълнение на настоящата обществена 
поръчка, е с продължителност съгласно предвидената в чл. 20, ал. 4, т. 9 от Наредба № 2 от 31 
юли 2003 г. за въвеждане в експлоатация на строежите в Република България и минимални 
гаранционни срокове за изпълнени строителни и монтажни работи, съоръжения и строителни 
обекти. Гаранционните срокове започват да текат от датата на подписване на и приключва с 
подписване на приемо-предавателен протокол за извършени дейности. Отговорността ни в 
случай, че бъдем избрани за изпълнител, приключва с изтичането на така посочения 
гаранционен срок съгласно чл. 20, ал. 4, т. 9 от Наредба № 2 от 31 юли 2003 г.

Удостоверяваме и потвърждаваме, че:
- Ще подписваме съответните актове и протоколи по време на строителството, съгласно 

Наредба № 3/2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на строителството и 
договорните условия на договора;

- Строително-монтажните работи (СМР) ще бъдат изпълнени в съответствие със 
съществените изисквания към строежите, определени чрез Закона за устройство на територията 
(ЗУТ), както и другото приложимо действащо законодателство в областта на строителството.

Приложения:
(описват се документите, които се прилагат към предложението за изпълнение на 

поръчката, като долното изброяване е за улеснение на участниците)
M i r O S l a V  Digitally signed by

алличвнл Miroslav
Mirchev

. . .  . Date: 2021.07.06
M IГС h  e v  09:05:32 +0300’

Дата:06.07.2021 r.
Мирослав Мирчев 
Управител „ДЛВ “ЕООД
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Образец № 5

ДО
„ТОПЛОФИКАЦИЯ СОФИЯ“ ЕАД,
ГР. СОФИЯ 1680, УЛ. ЯСТРЕБЕЦ № 23 Б

ЦЕНОВО ПРЕДЛОЖЕНИЕ

за участие в обществена поръчка с предмет:

„Строително-ремонтни дейности на прилежащ до ОЦ "Люлин" пътен участник на
ул. "Бел камък"“

(наименование на обществената поръчка)

от ,Д Л В “ЕООД
(наименование на участника)

и подписано от Мирослав Мирчев
(трите имена)

в качеството му на Управител
(на длъжност)

с ЕИКУБУЛСТАТ/ друг идентификационен код 113553048

ЗАЛИЧЕНА
информация на основание 

чл. 37 от ЗОП във вр. с 
чл. 59, ал. 2 от ЗЗЛД

УВАЖАЕМИ ДАМИ И ГОСПОДА,

1. За изпълнение на обществена поръчка с предмет „Строително-ремонтни дейности на 
прилежащ до ОЦ "Люлин" пътен участник на ул. "Бел камък"“

предлагаме

ОБЩА ЦЕНА: 262 959,40 (двеста шестдесет и две хиляди деветстотин 
петдесет и девет лева и 40 cm.) лева без включен ДДС.

2. Предложената обща цена за изпълнение на поръчката е формирана съгласно 
Количествено-стойностната сметка (Образец № 6), представляваща неразделна част от 
настоящото ценово предложение.

3. Посочените цени включват всички разходи за точното и качествено изпълнение на 
строително-монтажните дейности в съответствие с нормите и нормативите действащи в 
Република България. Цените са посочени в български лева.

4. Предложените цени са определени при пълно съответствие с условията от поканата 
за настоящата общетвена поръчка, в т. ч. с изискванията за остойностяване на 
Количествената сметка съгласно поканата за участие.

5. Задължаваме се, ако нашата оферта бъде приета и сме определени за изпълнители, 
да изпълним строителството, съгласно сроковете и условията, залегнали в договора.
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6. Декларираме, че сме съгласни заплащането да става съгласно клаузите на проекта 

на договора, като всички наши действия подлежат на проверка и съгласуване от страна на 
Възложителя, вкл. външни за страната органи.

7. Не по-късно от датата на сключване на договора ние се задължаваме да представим 
гаранция за изпълнение по договора в размер на 3 % от предложената обща цена.

8. До подготвяне на официалния договор, тази оферта, заедно с потвърждението 
от Ваша страна за възлагане на договора ще формират обвързващо споразумение 
между двете страни.

Приложения:
1. Количествено-стойностна сметка (КСС) по Образец № 6.

Дата: 06.07.2021 г.
Мирослав Мирчев 

Управител „ДЛВ "ЕООД

Mirchev

Miroslav
ЗАЛИЧЕНА

информация на основание 

чл. 59, ал. 2 от ЗЗЛД

Digitally signed by
Miroslav
Mirchev
Date: 2021.07.06 
09:02:56 +03'00'
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ОБЕКТ:
„С троително-рем онтни дейности  на прилеж ащ  до О Ц  „Л ю лин“ пътен участък на ул. „Бел кам ък“ .

К О Л И Ч Е С Т В Е Н О -С Т О Й Н О С Т Н А  С М Е Т К А  (КСС)

№  по ред Н аим енование на СМ Р Ед. мярка
К оличест

во
Единична

цена
С тойност

ПЪТНИ РАБОТИ
1 Изкоп земни почви машинно /20 см/ м3 374,00 3,00 1 122,00
2 Натоварване земни почви машинно м3 374,00 1,50 561,00
3 Превоз земни почви м3 374,00 12,00 4 488,00
4 Доставка и направа , основа на трошен камък 0-63 /20 см/ м3 374,00 43,00 16 082,00

5
Доставка и полагане битумизиран трошен камък , вкл. 
превоз на материала /4 см/

м2 1870,00
37,00 69 190,00

6
Доставка и полагане неплътен асфалтобетон , 
вкл. превоз на материала /6 см/

м2 1870,00
45,00 84 150,00

7
Доставка и полагане плътен асфалтобетон , 
вкл, превоз на материала /4 см/

м2 1870,00
39,00 72 930,00

8 Подравняване и уплътняване на земно легло по шаблон м2 1870,00 3,00 5 610,00
9 Почистване на асфалтова настилка с телена четка и компресор м2 1870,00 1,00 1 870,00
10 Предварително напръскване с битумна емулсия (350 гр./м2) м2 5610,00 1,24 6 956,40

ОБ]Д А  СТОЙНОСТ БЕЗ ДДС 262 959,40
20% ДДС 52 591,88

ОБЩА СТОЙНОСТ С ДДС 315 551,28

дата : 06.07.2021 Мирослав Мирчев

Miroslav Digitally signed 
by Miroslav

Mirchev
Date: 2021.07.06 
09:03:35 +03'00'Mirchev
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ТОПЛОФИКАЦИЯ СОФИЯ ЕАД 
гр. София; ул. "Ястребец" 23 Б

БАНКОВА ГАРАНЦИЯ РЕФ. № 116DSK15450

ВИД НА ГАРАНЦИЯТА: ЗА ДОБРО ИЗПЪЛНЕНИЕ 

ГАРАНТ:
БАНКА ДСК АД, ЕИК 121830616
Седалище и адрес на управление: гр. София 1036, ул. „Московска" №19 чрез поделението си 
Корпоративен център Калоян

НАРЕДИТЕЛ (НОСИТЕЛ НА ГАРАНТИРАНОТО ЗАДЪЛЖЕНИЕ):
„ ДЛВ" ЕООД ЕИК 113553048
Седалище и адрес на управление: гр. Перник; Квартал Църква; ул. „Кралевски път" 1, наричано по- 
долу НАРЕДИТЕЛ/ИЗПЪЛНИТЕЛ.

БЕНЕФИЦИЕНТ:
„ ТОПЛОФИКАЦИЯ СОФИЯ" ЕАД, ЕИК 831609046
Седалище и адрес на управление: гр. София; ул. "Ястребец” 23 Б, наричано по-долу наричано по 
долу БЕНЕФИЦИЕНТ/ВЪЗЛОЖИТЕЛ.

ГАРАНТИРАНО ЗАДЪЛЖЕНИЕ: Изпълнение задълженията на Наредителя по Договор с предмет: 
„Строително-ремонтни дейности на прилежащ до ОЦ „Люлин" пътен участък на ул. „Бел камък ", 
наричан по-долу „Договор". Съгласно условията на Договора НАРЕДИТЕЛЯТ следва да осигури 
банкова гаранция за добро изпълнение в размер на 7888,78 лева, представляващи 3 % от стойността 
на Договора, издадена в полза на БЕНЕФИЦИЕНТА.

ВАЛУТА И МАКСИМАЛНА СУМА НА ГАРАНЦИЯТА:
7888,78 лв. (словом: Седем хиляди, осемстотин осемдесет и осем лева и седемдесет и осем 
стотинки). Ангажиментът по настоящата гаранция автоматично се намалява с размера на всяко 
плащане, извършено от Гаранта по предявено искане за плащане.

МНОЖЕСТВО ИСКАНИЯ ЗА ПЛАЩАНИЯ:
В рамките на валидността на гаранцията Бенефициентът има право да предяви няколко искания за 
плащания, при условие че сборът от сумите им не надвишава максималната сума на гаранцията.

СРОК НА ВАЛИДНОСТ НА ГАРАНЦИЯТА:
Настоящата гаранция влиза в сила от момента на нейното издаване и е валидна до 16 ч. на 
30.09.2021 г. След тази дата и час ангажиментът на Гаранта се обезсилва и се счита за окончателно 
приключен, независимо дали оригиналът на банковата гаранция е върнат на Гаранта или не.

ИЗЯВЛЕНИЕ НА ГАРАНТА:
Като гарант, с настоящата гаранция, ние, БАНКА ДСК АД, неотменяемо и безусловно се 
задължаваме да Ви платим по посочена от Вас сметка, всяка сума или суми до общ максимален 
размер от 7888,78 лв. (словом: Седем хиляди, осемстотин осемдесет и осем лева и седемдесет и 
осем стотинки), след получаване на Ваше искане за плащане, съдържащо или придружено от Ваша 
декларация, че Наредителят не е изпълнил свое задължение по горепосочения Договор, като се



посочи в какво се състои неизпълнението, поради което Вие имате право да изискате плащане по 
гаранцията, в размера ка посочената в искането сума.

МЯСТО ЗА ПРЕДЯВЯВАНЕ НА ИСКАНЕ ЗА ПЛАЩАНЕ:
БАНКА ДСК АД, Отдел „Документарни операции", ул. „Г. Бенковски" № 5, гр. София 1036.

Вашето писмено искане за плащане трябва да ни бъде представено чрез посредничеството на 
централата на обслужващата Ви банка, потвърждаваща, че положените от Вас подписи са 
автентични и Ви обвързват правно. Искане за плащане на суми по тази гаранция е приемливо, ако 
е редовно предявено, съобразно условията на гаранцията, и ако бъде изпратено до нас в пълен 
текст чрез надлежно шифрирано SWIFT съобщение на нашия SWIFT адрес STSABGSF от 
обслужващата Ви банка, потвърждаваща, че Вашето оригинално искане е било изпратено до нас 
чрез препоръчана поща или куриерска служба, и че положените от Вас подписи са автентични и 
правно обвързват Вашата страна. В този случай, плащане по настоящата гаранция се извършва след 
получаване ка оригиналното искане.

Настоящата Гаранция не може да бъде прехвърляна или преотстъпвана.

Гаранцията може да бъде освободена преди изтичане срока й на валидност само след получаване 
на посочения по-горе наш адрес на Ваше изрично писмено изявление за освобождаване на БАНКА 
ДСК АД от отговорност за плащане по гаранцията, чрез обслужващата Ви банка, потвърждаваща, че 
положените от Вас подписи са автентични и Ви обвързват съгласно закона.

Всички разноски извън БАНКА ДСК АД са за Ваша сметка.

Настоящата гаранция е подчинена на Еднообразните правила за гаранциите платими при 
поискване, Ревизия 2010 г., Публикация №758 на Международната търговска камара, Париж.

22/07/2021 
гр. София,

ЗАЛИЧЕНА
информация на основание 

чл. 37 от ЗОП във вр. с 
чл.59, ал.2отЗЗЛД

■ ивни клиенти „Среден пазар'

КОРПОРАТИВЕН ЦЕНТЪР СОФИЯ 
Ул. Цар Калоян №1 
1000 София
Cal! Center: 0700 10 375



r . Долуподписаният МИРОСЛАВ МИРЧЕВ, ЕГН , притежаващ лична карта
\ ТФГ°< издадена на . от МВР - Перник, в качеството ми на управител на „ДЛВ”

ЕООД^..регистрирано в Търговски регистър при Агенция по вписванията с ЕИК 113553048, седалище и 
’адребна управление: гр.Перник, ул. „Отец Паисий“ 98/22,

У П Ъ Л Н О М О Щ А В А М :
ЗАЛИЧЕНА

информация на основание 
чл. 37 от ЗОП във вр. с 
чл. 59, ал. 2 от ЗЗЛД

ДОБРОМИР ЦВЕТАНОВ, ЕГН притежаващ лична карта №
издадена на ‘ г. от МВР - Перник; със следните права:

1. Да представлява дружеството пред всички държавни, административни, общински, 
данъчни органи, в това число териториални данъчни дирекции, и съдебни органи, обществени и 
частни институции и фирми, Агенция по вписванията - Имотен и Търговски регистър, Служба по 
вписванията, НОИ, НАП, РЗИ, РЗОК, АГКК, Инспекция по труда, Пожарна и аварийна 
безопасност, ВиК, Електроразпределителни дружества, Топлофикация, Мобилни оператори, 
Комисия за защита на личните данни относно подаване и получаване на всякакви молби, заявления, 
декларации, удостоверения, скици/визи за проектиране, удостоверения по чл.87 ал.б от ДОПК и 
всякакви други документи, да представя, подписва и получава заявления, молби, декларации и други 
актове и документи изисквани и/или съставяни и издавани от служители на данъчната администрация и 
свързани с данъчното и счетоводното отчитане на дружеството, включително и подавани по електронен 
път, подписвани с електронен подпис на представляваната от нея фирма, да подава заявления за скици, 
схеми, данъчни оценки на собствените на дружеството недвижими имоти, както и да подписва от мое 
име и в горното ми качество актове за възлагане на данъчна ревизия, други актове и документи 
предвидени в ДОПК, ревизионни актове, актове за установяване на административни нарушения, 
наказателни постановления и други книжа и документи имащи отношение към счетоводното отчитане и 
данъчното облагане на дружеството, както и да извършва пререгистрации, да регистрира ЕКАФП, пред 
всякакви физически и юридически лица на територията на Република България, и по целия свят във 
връзка с осъществяването на стопанската дейност на дружеството.

2. Да изготвя, подписва, представя и получава от мое име и от името на дружеството 
всички видове документи относно статута и дейността на дружеството, включително данъчни и 
други декларации, заявления, молби и жалби във връзка с данъчни и други задължения, както и да 
обжалва актовете на административните органи, вкл. на данъчната администрация.

3. Да открива банкови сметки и се разпорежда неограничено с авоарите по всякакъв вид 
банкови сметки (валутни, левови) на дружеството в България и чужбина. Да внася и тегли 
неограничено средства по същите, да извършва преводи по тях, да получава извлечения и справки 
от сметките, да ги преоформя, олихвява и закрива, да ползва услугата „Интернет банкиране” за 
сметките на дружеството с пълни права на достъп, както и да декларира от името на дружеството 
всякакви факти и обстоятелства по отношение на произхода на средствата, основанието на 
извършваната операция, както и други факти, изискуеми по закон във връзка с наредени и получени 
операции.

4. Да извършва в качеството си на търговки пълномощник по смисъла на чл.2б ал. 1 от ТЗ 
всякакви действия от името и за сметка на търговеца. Да води преговори във връзка с дейността на 
фирмата, сключва всякакви сделки, свързани с търговското занятие, подписва договори за цена, 
начин и срок на плащане, при условия и с лица, каквито намери за добре, поема и изпълнява 
задължения, упражнява правата по сключените споразумения, да извършва и приема плащания.

5. Да подписва договори и други документи с нотариална заверка, както и всякакви други 
договори, свързани с дейността на дружеството, като определя условията, начина и сроковете за 
изпълнение на задълженията на страните, да упражнява правата и изпълнява поетите по 
съответните договори и нотариални актове задължения.

6. Да закупува, продава, заменя или придобива и отчуждава по друг начин, при условия и 
цена, каквито прецени, всякакво недвижимо и движимо имущество, включително всякакви 
моторни и други пътни превозни средства, строителна техника, оборудване и други, като уговаря 
продажната цена и всички останали условия за придобиването и отчуждаването, като договаря с 
когото намери за добре, включително лично със себе си или с трети лица, които той също 
представлява или чийто пълномощник се явява, подписва необходимите договори за стоп-депозит, 
предварителен договор, други споразумения с продавачите и прехвърлителите и нотариалните 
актове, и всякакви други документи във връзка със придобиването и отчуждаването на движимото 
и недвижимото имущество, заплаща цената и авансовите вноски от нея, ако са уговорени такива в



брой или по банков път или по друг начин, условия и срокове и извършва всички необходими 
правни и фактически действия за реализиране на съответните покупки по предвидения от закона 
ред.

7. Да ме представлява пред нотариус, пред съответните държавни и общински органи, 
данъчна администрация, Агенцията по вписванията и други институции, пред съда, пред 
физически и юридически лица във връзка с придобиването и разпореждането с движимо и 
недвижимо имущество, като изготвя, подписва и заверява нотариално, представя и получава 
всички нотариални актове, договори, документи, необходими за целите на закупуването и 
разпореждането с движимо и недвижимо имущество, както съответните правни и фактически 
действия от мое име и за моя сметка във връзка с реализирането на предоставените с настоящото 
пълномощно права.

8. Да представлява дружеството пред банки, лизингови компании, всички финансови 
институции, физически и юридически лица като сключва договори за лизинг от името и за сметка на 
дружеството, подписва договори за кредит, учредява всякакви обезпечения за поети на дружеството 
задължения, в т.ч да задължава дружеството чрез издаване на записи на заповед, да учредява залози, 
респ. особени залози върху собствено на дружеството движимо имущество, върху търговското 
предприятие на дружеството и др.

9. Да представлява дружеството където е необходимо във връзка с процедури по 
кандидатстване и възлагане на обществени поръчки по Закона за обществените поръчки.

10. Да управлява в страната и чужбина автомобилите, собственост на дружеството, да 
информира съответния застраховател за настъпване на застрахователно събитие, да води преговори с 
него с правото да подписва всякакви договори и споразумения, както и да получава застрахователните 
обезщетения.

11. Да представлява дружеството навсякъде където е необходимо, като извършва всички 
необходими фактически и правни действия, да изготвя, подписва, подава и получава всякакви 
документи, включително всякакви документи пред КАТ и КТИ, във връзка с регистрация и/или 
пререгистрация на всички собствени на дружеството моторни превозни средства, както и с правото да 
получава новите регистрационни талони на съответните моторни превозни средства. Да представлява 
дружеството пред всички държавни и общински данъчни органи и финансови институции във връзка с 
декларирането на промяната на собствеността на всички собствени на дружеството моторни превозни 
средства и заплащане на данъци и такси по отношение на собствеността и ползването на същите, 
включително да подава молби и данъчни декларации до данъчната администрация и да получава 
данъчни документи, удостоверения и други подобни.

12. Да подписва всякакъв вид финансови документи и договори, свързани с дейността на 
фирмата, както и да заплаща дължимите данъци, такси и други задължения, в това число и ДДС.

13. Да се подписва от името и за сметка на дружеството във връзка с горедадените му права, 
включително всякакви документи и декларации във връзка с продажбата на описаните по-горе превозни 
средства и недвижими имоти.

14. За всички неописани изрично в пълномощното случаи, упълномощеният да се счита като 
мой генерален пълномощник, като пълномощното се тълкува изцяло в негова полза. Същият има 
право да договаря за всичко от мое име, включително и сам със себе си.

л  /
НАСТОЯЩОТО ПЪЛНОМОЩНО ДА СЕ ТЪЖУВА РАЗШИРИТЕЛНО И ИЗЦЯЛО В ПОЛЗА 

ПРАВАТА НА УПЪЛНОМОЩЕНИЯ ДА МЕ ПРЕДСТАВЛЯВА.
НАСТОЯЩОТО ПЪЛНОМОЩНО НЕ СЕ ОГРАНИЧАВА СЪС СРОК.

УПЪЛНОМОЩИТЕЛ:..............

..................... /

На 12.8.2019 г., Вергиния Янкова , нотариус в район PC Перник, per. № 331 на 
Нотариалната камара, удостоверявам подписите върхутази документ, положени 
от:Мирослав Мирчев, Е Г Ц  местожителство: гр. Перник,
като представител на ДЛВ EOOfl, БУДСХАТ/ЕИК 1/1'3^3048, адрес гр. Перник 
Per. № 3671/2019, Събрана так

З А Л И Ч Е Н А
и н ф о р м а ц и я  на о с н о в а н ие

ч л .  37 о т  З О Г  във вр. с _______________________________
ч л . 59, а л . 2 о т  ЗЗЛ Д

Нотариус: Ш


